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CN=fns. Gabdela Fialkovn
OU=2M?
s€ńdNumbeÍ=30 l68 3l

SMLOUVA O BILO
Issu'RcN=PostsicnumQualificdcAz čĺslo zh*tovltele: 8ĺŻÜ17ĺł

uzavrená pÖdle gákÜnä 8ä/?Ü12 sb. Übčanský zákonlk, vę zněnĺ pozdějŠích předpi*Ů

(dále jen 
'smlouva''}

L

$mltlvnĺ stľÜny

1" objednatel; l/odovody a kanalizacę Pardubice, a- *-

gę sĺdÍęm: Pardubicę - äęĺęné pľedmÉstí, T*plĺsho äü14, pst $30 Ür

lČ: sü108ô31

jednajĺcĺ: lng" Josef Fedák, mĺ*topředseda pľedstsvenstva

bankovnÍsp*jenĺ; lsüB, ä"$. '

spojenĺ:T*l": e*ľľail: lpľ'

(dále jen,,objednatel")

Ż,- ZhotavÍtch INäHT, *-ľ.o.

sę sĺdlęm: Koněvov* 1s44/ä38, 13Ü 00 Pľaha s
lČ: *$6110s2
jednajĺcĺ: lng. Toľnáš Andreag, iednatel spoločnn*ti

bankovnĺ epnjeni; Č$ÜB, a.s", Č.ĺi. :

spojenĺ: Tel.:

(dále jen,'ehotovĺtel-}

ähntovitol a objednatoljsou dále spnleňně ounačovánijako,,*mluvni stľäÍly""

n.

Předmótsmlouvy
1" Přędmětem smlouvy je závaeek ehotovľtęle v souladu g touto smlouvou a pokyny

objednatele zhotovĺt pľo objednatan ÜpRĺVU PÜTRUBĺ NÄ Čs ruľĺĚĺlcKÁ HoRA.
RABY, a to dle speclfikace uvedęné v přĺloze ě' 1 tétg smlouvy (dále jen ,,dĺlď'} a toto dĺlo
mu řádné a včas předat, a tomu odpovídajĺcĺ závazek objednatele uhľaďit ahotoviteli
sjednanou cęnu dĺla a řádnö dokončęné dílo od zhotovitele převzit'

ä. Zhotovitelje povinen xhotovit dĺlo v souľađu * podmĺnkami sjednanými v této smlouvě.
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nt.

Gana dĺla a p|atebnĺ podmĺnky

1. smluvnístľany sjednaly cenu za zhotovenĺ dĺla ve výši

Kč s06.538'-

(tlovy pĺäteetšesttisícpěteettŕicetosm, korun českých} (dále jen'cellä dĺIa'-}.

üena dĺĺa je stanovena na základě poloŽkového rozpočtu' kteqý tvoŕĺ přĺlohu Č. 2 této
smlouvy a v ľozsahu pľilohy č. 2 je Üenü pevná a nprněnná" V této ceně díla je xahľnuta
daň n přid*nó hodnoty v zákonné výši ke dni podpiau tóto smlouvy"

2' sľnluvní strany se dohodly' te v gouladu s průběhom pracĺ budnu objednatelem
jedenkľát ľa nĺ*.*{c přebĺľány pľovedené öágti dĺla a xhotovitelem budou vystavovĺiny
fakturyĺ na úhľadu již pľoved*ných *ástí dĺĺa' Katdá faktuľa vystavená zhotovłtęlem
objednateli na eákladĚ této gmlouvy na úhľadu ji* pľovedených částí dĺla musĺ obsahovat
veškeľé náÍg*itosti daňov*ho d*ladu podle platných obecně uávaxných pľávnĺch
přnľlpisŮ Př*vzętí pľoveľIených č*gtĺľ}ĺla bude gmluvnĺmi stľanami potvnovánn zápiscm
do stavebnÍhn deníku, kds objednatol výslovně uvęde, xda gouhfasí s dnposud
provodenýmĺ pľaccmi * ohlodeľn na jęjich kvalitu a objem a dále uvsde, eda pľovoden*
čágt dĺla má vady čĺ nedodělky a jak* a kdę budę uvedena výše splátky ceny díla. Pokud
takový zápin nebude pľoveden' má $& ää to, Že objednatel nesouhlggí s jiŽ pľovedcnými
pľacemi * nhled*m na jejiľh kvalitu a objem a zhotłvitel n*nĺ opľávněn vystavit faktuľu
na Ůhľgdu pľovedené öásti dľla ĺ objednatel nenĺ povinen tuto č*st dĺla uhľadit.

3. Jednotlivó ťaktury na {ihradu pľovedených čáłtĺ dĺla budou zhotovitelom v prťlběhu
pľováděnĺ dĺla vystavovány ve výši $CIYo Üen} skutiočně provedených části díla {vöetně
daně e přidaně hodnoty}" sbjednatel je oprávnän aä do dokon*ęnĺ dĺla a jeho
pľotokoláľnÍho předánĺ a převxetĺ xadržet 'l0Yo Ücn! díla' Přĺpadné vĺcepráce pľovedenó
pu dohudě *mluvnĺch stľan budou zhotovitelem faktuľovány v pľtiböhu prováděnĺ díla
v plnŮ výňi"

4. Po dokonöeni dĺla a jeho protokolárním předání a pľeveetĺ bude zh*tovitelem obj*dnateli
vystav*na kongÖn* faktura -

V koľlęÖné faktuřę budou xhCItovĺtęleľn objednateli vytiČtovány ľejména následuiĺcĺ
poloäky;

4.1. zádľžné vevýši 10ľo ceny dĺla;

4.2' pľĺpadnĚ cenovl roľdíly za dodávky matoľi&lťl podle výběľu objednatete;

4.3" přĺpadnó rozdíly v objemeuh skutečně dodaných mateľiálilt a pľacĺ
odsouhlasených objednatelęm a objemech dle pľĺlohy i- Ż trĺto smlouvy;

4,4- pľĺpadné gkutęčně pľovedtné a do té doby neúčtov*ná vĺcepľáce (méněpľáce} *
vĺcedodávky (ľnénédłdávky) přesahujĺcí předrnět *mlouvy, kteľó byly dgdateüně
sjednĺány smluvnĺmi stľanamii

4.5. daň g přidané hodn*ty.

5. Lhůta splatnosti všech ťaktur vystavených zhotoviteľem objednateli na uákladě této
smlouvy činĺ 14 dnĺ ode dne prokazatelného předánĺ ťaktury łbjednateli. Zhotovitelem
ťakturovaná čágtka se povaäuje za uhľaeenou dnem přip*ání fakturované částky na účet
ehotovitele.

6" $mluvnĺ stľany berou na vědomí, Že cena dĺla ję sj*dnána s ohledęľn na daňové
podmĺnky k datu podpitu této smlouvy' $mluvnĺ stľany si tĺmto sjednávajĺ, Že přĺpadná
změny daňových přodpisťl, v jejichŽ důsledku dojde kę změně výse daní, budou
zohledněny v ceně dĺla.
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7. Změna ceny dĺla je rnožná zejména v případě následujĺeĺeh okolnostĺ:

7"t. pří ľeaÍizaci dÍla sę vyskytnau ekutečngstĺ, kteľ'á nebyly v době sjednánĺ sn"llouvy
známy, a ehotovitel je neľavinĺl anĺ nemohl pŕedvídat a tyto skuteěn*stĺ majĺ
prokazatelný vĺiv na cenu dila {vynucené vĺcepráce).

B. Zhotovitel nęrná pľávo domáhat se navýšenĺ ceny dĺla ľ dŮvodů chyb nebo nedostatkĆr
v poloŽkovĺ*m rozpoitu, pokud takcvý ľozpÔůet *ám vypraeoval a pokud jsou tytCI chyby
dŮsledkęm nepřesnéh* nebű neliplnéhľ ocenění soupisu praüĺ, dodávek, nebo
n*úplnóho nceněnĺ výkaxu výměľ poskytnut&ho objednatęlem" TCIto ge netýká chyb,
ľeniklých v dt}slędkĺł vad pľojektové dłkumentau&, vad výkazu výměľ puskytnutÔho
objednataleľn ä chybľlých nebo nepľesných podkladŮ poskytnutých objednaĺeleľn.
Vsskęľé údaje uvgdenó v pľojoktové dokumentacijsou si vzájemně ľovné' ľ*egľnvnalogti
ľnnuĺ výkľe$ŮViltl *ástÍ a tgxtovou částĺ nebo ľnezijeďnotlivými výkresy se povaäuje ľa
vadu pľojektovó dokumentace'

tv.

tloba plněn*

. änem eahájenĺ pľłvádĺĄnĺ dĺlx je do 14 ti dnťł od podpisu smlouvy

Zhgtovifęl je povinen řádně dokončĺt dĺlo a pľedat je ohjodnaĺeli nejpozdňji ďo dn*
osľnikalendářnígh týdnŮ *d pľedłinĺ stavęniśtě. ähCItovitel je opľávnön dokončit dílł a
předat je objednat*li kdykoliv pľed tímto dnęm.

3. Termĺn dnkončení díla mťlže být posunut o dobu přeruĚenĺ pľováděnÍdĺla x dr}vodŮ vyššĺ
mncĺ nebo jĺných okolnostĺ nezaviněnýcľr zh*tnvitęlęm. äa jiné okolnostĺ jsou povatovány
eejména takové klimatinké pĺdmĺnky, kteľé neuľnožňujĺ pľovádöt dĺlo dlg pľedep*aných
nebo dopoľučcnýľh tcchnologiłkých postupů výľobcŮ mateľiálŮ nebo tschniľkých noľem.
o takovém pľeľusenĺ pľnváděnĺ dĺ|a a o důvodu tohoto přerus*nĺ budę zh*toviłgl
objednatele vtdy bezodkladně informovat.

V"

Mĺtto plněnÍ

Mĺsf*m plnónĺję ČľRpnüĺ $TANlcü KUNĚflüxÁ ľłoRR - nÄny

vt.

Vla*inické pľávn k dÍĺu a odpovědnggt ea ňkody

1- ähotovitel uhotovuje věc u objednatele, na .ieho poxemku nebo na pnzemk*, kteqý
objednatel opatřil. Übjednatel je tedy v souladu s obęhodnĺm xákonĺkem od poč*tku
vlastníkęm uhotovovaného dĺla"

2. Nebeapeöĺ škody na díle a na jiných věcech, jeä má ĺhntuvitel povinnost předat
nbjednateli podle sľnÍnuvy, nese zhotovitel ode dne převľetĺ staveniště' Nebezpeőíňkody
na dĺle přechází na objednatelc potvNením zápisu opředánÍ a přęvxetĺ díla oběma
*mluvníľni stľanami. N*beapečĺ šĺtody na jiných věcęoh, jeŽ má zhotovitęl povĺnnost
pľedat objednatelĺ podle smlouvy, přecháuĺ na objednatele CIkaľn*ikem jejich pľodání
objednateli.

3. ähotovitel odpovídá za škody způsobenó objednateli nebo třętĺ stľaně vadným plněnĺm
dÍla" Zhotovłtel je eodpovědný za:
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a) jakékoliv ztráty a škody zpl3sobené třetím gsobám v souvislosti s plněním dĺla až do
vypršenĺ záľuky za dĺlo,

b} všechna zľaněnĺ' včetně nemocĺ a úmrtĺ všech osob, kteľé nastanou před vyprśením
záraky za dĺlo a které budou zapříöiněny nebo vztaženy ke kvalitě pľovedení díla nębo
budou vycházet ĺ chyb pľovádění díla.

4. V ľámci náhľady škody bude objednatelpostupovat v souladu s právníľni předpioy.

vil.

Pľovedenĺdĺla
1. Zhotovitęl pľoved* díla ve sjednaném ľoxsahu a v kvalitě, kteľá je pľo tento druh pľaci

a staveb obvyklá a odpovĺdá bňŽným standaľdülm a platným noľmáľn. Práce budou
pľovedeny dle pľílohy č. 1 tóto smlouvy a podle platných pľávnĺch pľedpĺsťł.

2. Pŕi pľovádĺänĺ dĺla postupuje zhotovitel samostatně"

s' Mateľiĺĺĺy pouáitl ke zhotovenĺ dĺl* musĺ vycház*t x pĘektové dokumentgge obgatené
v pľíloz* Ö. 1 tét* nmlouvy a z podľobnóho ľoepočtu obsatgného v pľílou* *- ä"

4" Zjistĺ-li ľhotovit*l skľytó překáŽky při pľováděnĺ dílł, kteľé znemożňuiĺ pľovést dĺlo
dohodnutýľn epůsobem, oenámĺ tuta *kutęčnoat bezodkladnö objednateli" Dalšĺ postup
pľováděnĺdĺla bude uľÖen po dohodě smluvnĺch stľan.

s. ähotovitel je povinen vóst stavebnĺ deník, kteqý bude urnístěn na stgvbě k nahlédnutĺ
objednatelĺ v pľacovnĺ době zhotovitelę. objednetel je povinen sledovat zápiay vo
stavębnĺm denĺku" CIbjednatel je oprávnsn do stavębnĺho deníku zapisovnt své
připomĺnky k prováděnĺ díla"

6. objednatel se zavazuje, źQ v přĺpadě nejasnostÍ neúplnosti či jĺných vad v projektové
dokumęntaci obsaž*né v přĺloze č. 1 tóto smlouvy nebo v přĺpadě potřeby dořę6}t někteľé
detaily dĺla nębo pmjektové dokuľnentace, zajistí na vlastnĺ náklady dopľacovánĺ
pľojektovó dokumęntące.

"ľ ' Zhotcvitel se xavazuje přł pľováděnĺ díla spolupľacovat s jinými dodavateli nbjodnatelę.

$' Zhotavit*l je povĺnon udľżnvat na své náklady v předmětu díla pořádek" ähgtovitel sę
zavazu)e vyklidĺt předmét díla do $ dnŮ po řádnÉm předĺ*nía převzetídĺla.

vilt.

OdpovÖdnooi ua vady
1' ähotnvitelodpovĺdá za to- že dĺlo bude pľovedeno řádně podle tłätCI smlouvy, v souladu s

pmjektovou dokuľnęntací, obecně závazným i právn ĺm i přgdpisy'

Ż. DokonČené dílo má vady' je*tlite neodpovĺdá płŽadavkŮľn stanoveným v této sľnlguvě
nębo v obecně závazných pľávnĺch předpisoch. Zhotovitęl odpovřdá za vady' kterÔ rná
jĺm ehotovené dĺlo v době jeho předánĺ objednatęli. Za vady dĺ[a, na ně* se vztahuje
zhotovitelem poskytnutá xáľuka ra jakost, odpovídá zhotovitel po záruění dobu a v
rozsahu této eáruky'

3" Vady dĺla, kteľé je moŽno zjistit při předánĺ dĺ[a, je objednatel povinen uplatnit u
rhptovitele nejpozději pľi předánĺ dĺla. T$o vady ĺnusĺ být sepsány v protokolu o pŕedánĺ
a převzetř díla- äa tĺmto üčelem je objednatel povinen dílo pľohlÔdnout nebo zaľĺdit jeho
prohlĺdku v den předđnĺ dĺla.
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4, Vady dĺla, které nebylo mośno zjiatit pŕĺ pfedánídĺla a které se vyskytnou po předání díla,
je objednatel povinen uplatnit u zhotovitęlę v aáľučnř dobé. äáľuční doba počĺná dnem
ľádného předánĺ a převzetřďĺĺa a činí:

4.1. ä{ měsĺců na zÁnĺEČNlüKt pnÁcľ;

4.2' 24 měsĺcrl na DoDÁVŕ.NÉ ARMATĺJRY;

5. Na věci použité při prováděnĺ dĺla poskytne zhotovitel objednateli vŽdy záľuku po dłbu,
po kteľotl záruku pn*kytujĺ výrabci čĺ dodavatelé těchtg věcĺ nebo subdodavatel* a to
v roasahu dle jejich ľáľuřnĺ*h podminek"

s. Vady dĺla, na něż *e vatahuje zhgtovitelem poskytnutá ańruka, je CIbjednatel povĺnen
oznárnit xhotoviteli pĺsemnou foľmou do dęseti pľatovnĺch dnů oďę dn* jejich zji$tění.

T. ähotovitel neodpovĺdá xa vady dĺĺa, kteľ* byly ľpťlsobeny:

T.1. poutitĺm podkladďł převxatých od objednatelo ngbo pouŕitĺm věcí předaných mu k
epľacovánĺ objednatelem, pľiüem* zhotovitęl nemohĺ ani při vynalo*enľ odboľné
Féčę ejistłt nęvhoďnost podkladťl nebo věc[, nebo na tuto nęvhodnogt objędnatele
upozoľnil, ale ten na pouŽitĺ podkladů nebo věcĺ pře*tn lľval,

7.2. dodľtenĺľn nevhodných pokynr) danýľh mu objednatel*m, jestlĺže ghotovitel na
n*vhndnost těthtn pokynťł upoľaľnil a objednatcl na jeii*h dodrŽ*nĺ tľvaÍ nębo
jestliż* ľhotovitel tuto nevh*dno*t ngmnhl zjistit,

8- Zhotovitelje povinen oznám*né a opľávněně ľęklarnovan* vady dĺla bezplatně CIdstľanit
v pľiměřenÉ lhůtě od jejĺch oznámęnĺobjednatelCIm; tato lhŮta bude stanovena ďohCIdnu
stľana a nepřokroěíä0 dnů od data oľnámenĺ ręklamované vady. V případě vyššĺčasovó
nároěnęstĺ na gdstľan#nĺ vady dohodnou *ľnluvní $tľäny nábľadnĺ neľbytné nutnou dobu
pro jejirh ndstľaněnĺ. Ü dobu pľováděnĺ xáľuěních opľäV se pľodlužuje xáľučnĺ doba
opľäV*Vané ňńľtĺdĺla-

g. N*odstľaní-ll ehotovitgl ubjednatelem oznáměné ä opľávněně ľeklaľnCIvané vady dĺla ve
lhůtě stanovené v odst- ü výš*, je objednatel opľávněn tyfn vady nd*tľanit gám či
prnxtľednictvřm třetí osoby zä csny mĺstn* obvyklé' Na tuto CIkutelnost musĺ ehotovitelę
pĺsemně upozomit. Nutné ä objednatelem ťlčslnő vynalożené nákĺady spojené
n takovým odstľaňováním vady uhradí zhotovitęÍ objednateli do 14 dnů po pľedlo*enĺ
pŕĺ*lusných rjČetnính dokladŮ x* pľovedenĺ opľavy vady a předloženÍ fntłdokumentace
před CIpľavou ä pü opravě.

lx.

Předánĺ a převzetĺ dila
1. Před pľedpokládaným teľmlnern řádného dokončęnĺ díla vyzve zhotovitęl pĺsemně

objednatele al*spoň 5 dnŮ pľedem k jeho př*veetĺ v mĺ*tě plnění' objednatel je povinen
se dostavit k převľetĺa předánĺdĺla a sepoat pĺsemný xápis o předání a pľevaetľ dĺla.

?". 0 pľĺ}běhu a výsledku předávacĺho řĺeenĺ oepĺší smluvnĺ *tľany pľotokol o předánĺ a
pľerľzetĺ dĺla, v j*ho* xävěľu objednatel výslovnö uvede, zda dĺlo má vady či nedođělky a
jaká, zda dĺlo př*jĺmá ľreba ne, ä uvede z jakých důvCIdů' V pľĺpadě xjĺštěných vacj üi
nedodělkŮ bł"łde dghodnuta lhůta pľc jejich odstľanění-
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x.

$mluvnĺ pokuty

1' V případě' Že zhotovitel zdůvodů na své straně nedodrŽĺ termĺn dokončení a pŕedánĺ
díla podle čl*nku lV., odst. ä této smlouvy, uhradĺ objednateli sĺnluvnĺ pokutu ve výši
300,- Kč za katdý den prodlení se splněním tét'o povinnosti.

2. V případě, ŽB zhotoviteN neodstraní reklamované vady v dohodou gtanovené lhĺitě {čl"
Vlll}, uhradí objednateli smluvní pokutu ve vý&i 300,_ Kč za kaźdý den prodlenĺ se
oplněním táto povinno*ti,

3. V pľípadě, *ę uhotovitel nęodstľanĺ vađné plnění v dohodou stanovené lhůtě (Čl. lX},
uhľadĺ objednateli smluvnĺ pokutu ve výöi s00,_ Kč za každý den pľodlenĺ se splněnĺm
této pov}nnosti'

4. Fovinnogt uhľadit sjeđnanou ľľnluvnĺ pokułu nemá vliv na úľoky ľ pľodlenĺ' přĺpadnou
náhľadu škody ani na tńdné dalšĺ nároky smluvních stľan vyplývajĺcí e této gml*uvy ä ä
právních předpisťł'

xt.

řánik amlouvy

1. Tato sľnlouva zaniká:

1^1. splněnĺm přodmětu smlouvy;

1.ä. dohodou $ľnluvnĺch gtran;

1.3. odttoupenĺrn jedné eę smluvnĺch stľan.

2. objednatelje ĺpľávněn odstoupit nd smlauvyl

2.1. zji*tí-li' že zhotoviteľ ani v přiměřené d*dateöná lhůtě neodstľanĺl pĺsemně
vytknuĺó nedostatky dĺla ejištěně v průběhu pracÍ na dĺlę a eapsané đo
stavębnĺho dsníku;

?.2. e důvodů na stľaně zhotovłtole dochází opakovaně k prodlenľ s pľováděnĺrn dĺla a
ľhotovitel nezjednđ nápľavu ;

2"s. bylo zahájenÜ in$Ülvgnöní řĺxenĺ proti uhotoviteli na jeho návľh či na n*vľh jiné
osoby nebo ľhotovitel v*toupil do likvidace;

3. ähotovitelje opľávněn odstoupit od smlouvy:

s'1. je-li objednatel v pľodleľí s tihľadou opľávněně požadované ľeny dĺ}a nebo jeho
části c více než 120 knlęndáľních dnů"

xll.
osĺatnĺ ujednánĺ

1. Zhotovitel přejímá v plném ľoesahu zodpnvědnost za vlastni řĺzení pracĺ a xa gledoĺání ą
dndľżování předpisů o bezpečnosti pľáce, pożáľnĺ ochraně a ochraně zdľaví pľi práci v
souvislostis plněnĺrn předmětu této smlouvy'

2. Tato smlouva má důvěrný charakter' $ľnluvnĺ strany se dohodly, źę btx souhlasu dľuhé
*tľany neposkytnou třetĺ oęobě, kt*rá se přírno neúčastnĺ ahotqvęnĺ, převzetĺ, či schválenĺ
dĺla, údaje o pľojektu, jaknŽ i další infcrmacę týkající ce sľnluvních stran, které se
dověđěly v snuvislo*ti s plněním této smlouvy'
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xilt.

Závěrečná ujednání

1. Právní vz:tahy vyplývajĺcĺ z tětg smlouvy a tauto smlouvou výslovně neupravené n* řĺdĺ
ustanov*nĺmizákona č' 513/19s1 sb"- obchodního zákoníku, v platnám zn&nĺ"

2" hledí]nou součást této bmlouvy tvoři tyto pľílohy:

2.1. Přĺloha č" 1 _ pľojektová dokuľnentace;

7*2. Přĺloha č. 2 - podľobný rozpočet na xákladě projektově dękumęntace poskytnuté
objednatelem;

3. Tato smľouva s* vyhotovuje ve ? sĘnopisęch s platnostĺ originálu, a nichž ka*diä xę
smluvních stľ*n obdržĺ po jednom.

4" ľato smlouva můŕę být měnňna a doplňována poune pĺseľnnými vzestupně ňĺsĺovanýmł
dodatky podop*anými nběm* smluvnĺmi gtľgnaĺni.

s. V pľĺpadě, Ěe by se něktęľé z ustanoveľlí smlouvy stala nnplatnýĺn nebo neü*inným,
ľŮst*vajĺcĺ ostatnĺ ujednánĺ smlouvy v platnosti a nmluvnĺ stľany jsou p*vinny vyvinout
t}silĺ k nóhľadě takového u*tanovenĺ u*tanovsľ}ĺm platným a łiöinnýrn, kteľ* *e nejvĺce
blĺŽívýznoľnu a ł}čelu původního ustanovęnĺ-

6. $m|uvní ntľany se dohodly, ž* tatn *mlouva se stává platnou a ri*innou dnęm jejĺho
podpisu oböma smluvnínri stľanamĺ

7' $mluvnĺ *trany prohlašujĺ, ŕe gi tuto smlouvu pľed je.iím podepsánírn přečetly, Že byla
uüin*na po vxájemnl dohodě p*dln jejich pľavs a *vobodné v*le, uľůitě a sľozumĺtelně,
nikaliv v tísnia ľa nitpadně nevýhodných pndmĺnek"

u płłdYę:yť%ne *M.:ff V Frgze dne 11.5.2Ü17
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